DIY SSD/%% SSD

@

M.2 2280 S5D

Install the 55D into its slot by inserting it slantly and fix it with screws.
BSSDRX R OMBEA, ERELEEE,
HESSDRE-RHEREROMMEA, EREEKEELE.

Setzen Sie die Ssd-karte schrag gegen die Kerbe des Kartenschlitzes ein und halten Sie sie mit
Schrauben fest.

SSDA—FE#SICEALTRAOY FICWDfHF, RITEABLET .
Instale la tarjeta 55D en su ranura, insertandola inclinada v fijela con tornillos.
Allinea la scheda 55D con la tacca della fessura per scheda, inseriscila obliquamente e fissala con le viti.

Alignez la carte 55D avec l'encoche du logement de carte et insérez-la obliqguement, puis fixez-la
avec des vis.

Wtdz karte S5D pod katem do gniazda i zabezpiecz jg sruba.

Lijn de 55D-kaart uit met de inkeping in de kaartsleuf, steek deze diagonaal naar beneden, en
bevestig deze met een schroef.
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Insert the cable into the connectors, close the two covers, tighten all the screws on the two covers to
secure them in place.

BEGmANEES, SLIEFTHTERIET LNRASY,
MEREANERSE, SLETIHEEMEET LOATERMA.

Stecken Sie das Kabel in die Anschliisse, schlieBen Sie die beiden Abdeckungen und ziehen Sie alle
Schrauben an den beiden Abdeckungen fest, um sie zu befestigen.

F=7LEIAXVZIEBAL, 2200HN—%2BL., 200A—DIXRTOXRIVEMHDTEAELET,

Inserte el cable en los conectores, cierre las dos tapas, apriete todos los tornillos de las dos tapas
para fijarlas en su lugar.

Inserire il cavo nei connettori, chiudere i due coperchi, stringere tutte le viti sui due coperchi per
fissarli in posizione.

Insérez le cable dans les connecteurs, fermez les deux couvercles, serrez toutes les vis sur les deux
couvercles pour les fixer en place.

wioz kabel do ztgczy, zamknij dwie pokrywy, dokre¢ wszystkie sruby na obu pokrywach, aby je
zamocowac.

Steek de kabel in de connectoren, sluit de twee deksels en draai alle schroeven op de twee deksels
vast om ze vast te zetten.
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DIY Mini PC Suspension Stand/Z&Z % Mini PC $£22

Install your Mini PC to a compatible Universal Screen Mount device
Please follow the steps below to install your Mini PC to a compatible Universal Screen Mount device:

1.Install the minipc Mount on the back of the device with the
included screws. (A)

2.Place Mini PC upside down on a flat and stable surface and installthe included screws to the screw
holes of the bottom of the Mini PC.
warning! Do not over tighten the screws as it may damage to your Mini PC.

3.Fix the Mini PC to the Mini PC Mount of the monitor. (B)

BEMAMIn PCREFERAERRERRSRE
R TS REMIN PCREIRSEREFREERTRE:

1EAMB R ERIRENERRETEEER. (A

2 §4E8IMIni PCREPE_LHEIE T FEaMS, ERNFHELREEMIN PCRPHIBLILP,
EE BAJEFEGY, EATURIISMESIMIN PCRIT,

3 ERERAAMIn PCEIEEMINIPCERL, (B)

HREMMIn PCREFERRSERHEESRE
BB THRAMIn PCRETESERESHRHEETRE:

1 fEFRREM R AR R E MR R B R B REEE. (A

2. 74 4E8IMini PCREPE_LIEEIE FFBa5, ERMTHREREZEMIN PCRHLIEMILP.
EE B7BEERERE, EAREEISRENIMIN PCEE

34 ERERHAAMIn PCEIEZEMIniPCHEE (B)

Installieren Sie lhren Mini-PC auf einem kompatiblen Gerdt mit universeller Bildschirmhalterung
Befolgen Sie die nachstehenden Schritte, um Ihren Mini-PC auf einem kompatiblen Gerat mit
universeller Bildschirmhalterung zu installieren:

1. Montieren Sie die MiniPC-Halterung mit den mitgelieferten Schrauben auf der Rickseite des
Gerats. (A)

2. Legen Sie den Mini-PC mit der Oberseite nach unten auf eine ebene und stabile Flache und
befestigen Sie die mitgelieferten Schrauben an den Schraubléchern an der Unterseite des Mini-PCs.
warnung! Ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an, da dies Ihr Mini PC beschadigen konnte.

3. Befestigen Sie den Mini-PC an der MiniPC-Halterung des Monitors. (B)
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HRMOBZII=ZN—HI ATU=2 IV FINAAICEZPC EA YA F=LLET
BERMOHEI=/N—HIL Z9U—-2 IOk FRAACEZPC A VA R=LTBICE. LT
DOF|RICFE>TLIESLY

1. IEORIEEBL T, MiniPC YOV FET /A AOBAEICEDHTET, (A)
2. Mini PCE L THEICLTESTRELBMICEBEFT. NEOXIEMini PCORINICIOf

3E7,
ES | RVEBHTIRVTLEEWL, Mini PCERET 3TRMNISHDET.

3. Mini PCEE=F —OMiniPCIY Y~ HICBEREL T, (B)

Instale su Mini PC en un dispositivo de montaje de pantalla universal compatible
Siga los pasos a continuacidn para instalar su Mini PC en un dispositivo de montaje de pantalla
universal compatible:

1. Instale el soporte para miniPC en la parte posterior del dispositivo con los tornillos incluidos. (A)

2. Cologue el Mini PC boca abajo sobre una superficie plana y estable e instale los tornillos incluidos
en los orificios correspondientes de la parte inferior de la Mini PC.
jAdvertencial No apriete demasiado los tornillos, ya gue podria dafiar su Mini PC.

3. Fije la Mini PC al soporte para Mini PC del monitor. (B)

Installa il tuo Mini PC su un dispositivo compatibile con Universal Screen Mount
Segui i passagagi sottostanti per installare il tuo Mini PC su un dispositivo compatibile con Universal
Screen Mount:

1. Installare il supporto MiniPC sul retro del dispositivo con le viti incluse. (A)

2. Posiziona la parte inferiore del tuo Mini PC verso |'alto, capovolgilo e posizionalo su un luogo
piatto, e installalo nel foro della vite nella parte inferiore del Mini PC con le viti in dotazione.
Avvertimento! Per favore non stringere eccessivamente le viti, poiché potresti danneggiare il tuo
Mini PC.

3. Fissare il Mini PC al supporto MiniPC del monitor. (B)

Installez votre Mini PC sur un dispositif de montage d'écran universel compatible
Veuillez suivre les etapes ci-dessous pour installer votre Mini PC sur un dispositif de montage
d'ecran universel compatible :

1. Installez le support MiniPC a l'arriére de l'appareil a l'aide des vis fournies. (A)

2. le Mini PC étant placé sur une surface plane, face inférieure vers le haut et a l'envers, utilisez les
vis fournies pour l'installer dans les trous de vis situés sur la face inférieure du Mini PC.
Attention | Ne serrez pas trop les vis car cela pourrait endommager votre Mini PC.

3. Fixez le Mini PC au support MiniPC du moniteur. (B)

Zainstaluj swaj Mini PC na kompatybilnym urzadzeniu Universal Screen Mount

Aby zainstalowac swoj Mini PC na kompatybilnym urzadzeniu Universal Screen Mount, wykonaj
poniZsze Czynnosci:

1. Zamontuj uchwyt MiniPC z tytu urzadzenia za pomocg dotagczonych srub. (A)

2. Umies¢ Mini PC do gory nogami na pltaskiej i stabilnej powierzchni i zamontuj dotaczone sruby w
otworach na sruby na spodzie Mini PC.
Ostrzezenie! Nie dokrecaj srub zbyt mocno, poniewaz moze to uszkodzic Mini PC.

3. Przymocuj Mini PC do uchwytu MiniPC monitora. (B)
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Installeer uw Mini-pc op een compatibel Universal Screen Mount-apparaat

Volg de onderstaande stappen om uw Mini-pc op een compatibel Universal Screen Mount-appa-
raat te installeren:

1. Installeer de MiniPC Mount op de achterkant van het apparaat met de meegeleverde schroeven.
(A)

2. Plaats de Mini PC ondersteboven op een vlakke en stabiele ondergrond en monteer de meege-

leverde schroeven in de schroefgaten aan de onderkant van de Mini PC.
Waarschuwing! Draai de schroeven niet te vast, want dit kan uw Mini PC beschadigen.

3. Bevestig de Mini-PC aan de Mini-PC-houder van de monitor. (B)

29



FCC STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuantto part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason-
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communica-
tions. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiv-
er is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.
Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz band is prohibited for control of or
communications with unmanned aircraft systems
Operational restrictions for 6 GHz U-NII devices.
FCC requlations restrict operation of this device to indoor use only. The operation of this
device is prohibited on oil platforms, cars, trains, boats, and aircraft, except that opera-

tion of this device is permitted in large aircraft while flying above 10,000 feet.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. In order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency
exposure limits, Human proximity to the antenna shall not be less than 20cm(8

inches)during normal operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible

for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
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A WARNING

* INGESTION HAZARD:This product contains a button cell or coin battery.

* DEATH or serious injury can occur if ingested.

* A swallowed button cell or coin battery can cause Internal Chemical
Burns in as little as 2 hours.

* KEEP new and used batteries OUT OF REACH of CHILDREN

* Seek immediate medical attention if a battery is suspected to be @
swallowed or inserted inside any part of the body.

a) The statement "Remove and immediately recycle or dispose of used batteries
according to localregulations and keep away from children. Do NOT dispose of
batteries in household trash or

incinerate. “

b) The statement "Even used batteries may cause severe injury or death."

c) The statement "Call a local poison control center for treatment information."

d) A statement indicating the compatible battery type (e.g., LR44, CR2032).

e) A statement indicating the nominal battery voltage.

f) The statement "Non-rechargeable batteries are not to be recharged."

g) The statement "Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above
(manufacturer's specified temperature rating) or incinerate Doing so may result in
injury due to venting, leakage or explosion resulting in chemical burns."

h) Products with non-replaceable button/coin cell batteries shall additionally
include a statement

indicating the product contains non-replaceable batteries.
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Contact information

Manufacturer :  Micro Computer (HK) Tech Limited

Website : https://www.miniscloud.com

Address : Unit 1908, 19/F, Tower 2, Grand Central Plaza, 138
Shatin Rural Committee Road, Shatin, N.T., H.K

TEL : 852-23860910

Online Technical Support
Website : https://www.minisforum.com/new/support
Email : support@minisforum.com



